
SINK INSTALLATION INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS D'INSTALLATION DE LAVABO
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN DE FREGADERO

2. SINK INSTALLATION
   INSTALLATION DE LAVABO
   INSTALACIÓN DEL FREGADERO

3. SECURING THE SINK
    FIXER LE LAVABO
    ASEGURANDO EL FREGADERO 

Place the countertop (B) face down on a soft blanket. Lower the 
sink (A) onto the top (B), lining it up with the factory markings 
(F). Wipe away any excess silicone.   

Abaissez le lavabo (A) sur le dessus (B), en l'alignant avec les 
marques d'usine (F). Essuyez tout excès de silicone.

Coloque la encimera (B) boca abajo sobre una manta suave. Baje el 
fregadero (A) en la parte superior (B), alineándolo con las marcas de 
fábrica (F). Limpie el exceso de silicona.

1. SILICONE APPLICATION
   APPLICATION DE SILICONE
   APLICACIÓN DE SILICONA

Apply a layer of silicone on the top rim of the sink (A) where the 
sink (A) will be in contact with the underside of the countertop. 

Appliquez un cordon de silicone sur le rebord haut du lavabo (A) 
où le lavabo (A) sera en contact avec le dessous de la comptoir.

Aplique una capa de silicona en el borde superior del fregadero (A) 
donde el fregadero (A) estará en contacto con la parte inferior de la 
encimera.

Position the brackets (C) so they clamp the sink (A) edge to the 
top (B). Thread the screws (D) through the spaces in the brackets 
(C), then through the anchor in the top (B). Tighten the screws 
with a screwdriver, turning it clockwise (3A). Using a wrench, 
tighten the nut onto the bracket (3B). 

Placer les supports (C) afin qu’ils serrent le bord du lavabo (A) 
avec le dessus (B). Enfiler les vis (D) dans les espaces des 
supports (C), puis à travers l’ancrae du dessus (B). Serrer les vis 
avec un tournevis, en sens horaire (3A).  À l'aide d'une clé, serrez 
l'écrou sur le support (3B).

Coloque los soportes (C) de modo que sujeten el borde del fregadero (A) 
a la parte superior (B). Pase los tornillos (D) a través de los espacios en 
los soportes (C), luego a través del ancla en la parte superior (B). Apretar 
los tornillos con un destornillador, girándolo hacia la derecha (3A). Con 
una llave, apretar la tuerca en el soporte (3B).
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TOOLS REQUIRED / OUTILS REQUIS / HERRAMIENTAS NECESARIAS

Plumber’s Putty
Mastic de plomberie
Masilla para plomeria

Adjustable Wrench
Clé à molette
Llave ajustable

Phillips Screwdriver
Tournevis cruciforme
Destornillador Phillips
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